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Husvét.
Feltámadás! Kizy uj világot teremtő hatalmas erő | 

van e sz.öhan I Az eityé»/.eteu győzelmet vevő uj élet | 
öröme, dicsőségé és igazsága. Feltámadott I F szóval j 
üdvözöltek az őskensztyensesg hitben erős tiai egymást 
e s,.ép ünnep derült reggelén. A föitáumdás, az élet 
igazságát hozza es viszi Iliiül a tavasz első fuvalma, 
ennek öröme csendül meg a hálandó madániaiban.

Feltámadás 1 Mily kimondhatatlan áldás es vigasz van 
a, ember szamara abban a hitben, mely e szóból ki­
sugárzik. A fen költ, magasztos gondolatok egesz zsibongó 
vajat, indítja szárnyalásra a húsvéti igazság, hogy azok 
a földi múlandóság szűk határait elhagyva, szállhassa­
nak föl, föl szülóhonukba: a szabadság, a szeretet, az 
örök elvi, a tökeletesseg eszményi világába.1 És a lelket 
varázserővel megragadó érzéseknek mélységes, gazdag 
tollasát nyitja meg az újra ébredő életnek ez a vigasz­
taló igéje: a föltámadás!

Győzelmi eueket vegyünk ajkainkra! Oszoljatok, tűn­
jetek el, hideg kételkedés, vigasztalan kétségbeesés sülét 
kepei! Mert magasztos, örökhatásu győzelme van a 
h i t n e k és s z e r e t e t u e k e napon !

tv. az igazi evangélium, fenséges megoldása a világ leg­
nagyobb drámájának! Ott az emberi vágy sóvárgása és 
a remény fölláiigolása a virágvasárnapi hozsánna- 
b a n, ott az emberi önzés és gyűlölet emésztő mérge 
a nagypénteki „feszítsd meg“ tomboiásában, de ott 
van az isteni megváltó erő, a hit és szeretet valósággá 
vált eszménye a húsvéti feltámadás örömében.

Elvégeztetett minden . . . Úgy vau. De nemcsak a 
gyűlölet az önzés, a gonoszság végezte el a maga mun­
káját, hanem istennek hatalma is elvégezte, ami az ö 
váltó/,hatatlan örök tanácsában volt. Beteljesedett az 
ígéret a hitnek es szeretetnek győzelmében. Mert az 
élő hit es a mindenható szeretet győzelmének Ünnepe 
a husvét. Annak a hitnek, mely a kétségbeesés pereié­
ben csap föl olthatallan lánggal, hogy megmentse az. 
embert a sólet Örvénytől, es annak a szeletelnek, mely 
az önzés és gyűlölet durva, öldöklő támadására tör elő 
győzhetetlen erővel az igazság megvédésére. Íme, amit 
nagypénteken az ármány és gonoszság megölt, azt 
harmadnapra a hit és a szeretet feltámasztotta. Hiába 
lezárt sir, kővel befedve, ami szent, ami igaz, az nem 
enyészett ott el. A hit, a szeretet, uj, dicsőbb életre 
hívja ! Addig nem ismert uj fény támad a sötét sírból

a gonosz hatalom poroszlói szó'rebbennek, a hivő ’elkelt 
ölömre gyuluak!

Ez a jók és hívek mennyei öröme, nemcsak altkor 
az első husvét napján, hanem ma is. Mert az emberi 
lelek ma is szomjubozza az igazságot, sót. mai nap a 
közélet óriást műhelyében, hot mindnyájunkat magúval 
ragadó lázas munka forr, a törekvések, erdekbarezok 
nagy arányú, ezer szövevényn. el fejlődő világában két­
szerié nagyobb szükségünk van az igazság megváltó 
erejére, mint valaha.

Hányszor szállja meg lelkünket Lukasztó terhével 
az a kétkedő gondolat: honnan? miért? hová? hol a 
vég? hol a határ? a síi hali-e, hol hamvaink elvegyül­
nek az anyaföld porával-? ti/, égben-e, hová lelkünk 
sejtelme vonz ? Csak Itiu erőlködés, nyomor es szenve­
dés a bölcső és koporsó közötti halár? Csak buta ösztön, 
érthetetlen rajongás minden szeretet.? Csak alom a jog 
és erény győzelme, s csaló ábránd minden igazság? 
Hol az igazságszolgáltatás az ártatlanság es gyalázat 
felett? Hol a béke harmóniája a szivünkbe oltott remeny 
és valóság, az eszmény és siker között?

Ha a legnemesebb szív megszűnt dobogni, ha a leg­
tisztább élet kialudt a gyalázat keresztjén, ha a szent 
sírra a halál, az enyészet hideg, sötét éjjele borult, 
mely nem lát több napsugárt: akkor hol van Isten 
igazsága? De van-e, lehet-e Uten igazság nélkül?

„Ne féljetek!“ hangzik az angyal szava a szent sirt 
fölkereső, hitüket el nem veszített gyenge nőknek. 
„Ne féljetek!“ hangzik ma. is minden jó es hű lélek­
nek arról a helyről. A koporsók zárját ma is széttöri 
az eszme hatalma, az igazat megölheti ugyan az ár­
mány és gonoszság az önzés Golgotáján, de az igazság 
ujult erővel kel ki sírjából, s viszi az embert rendel­
tetése felé ! Hiába, bukó, zsarnok önkény, hiába börtön 
és halál! A messiások álmai teljesülnek, a kötiy és 
ver termékenyítő erővé lesz. a gyalázat dicsőséggé 
magasztosul, amit gúny sebzett halálra, azt hódoló 
tiszteletiéi imádja a hit, s a lenézett rajongásban a 
tökéletesség és szentség eszményét ismerjük fel! Így 
lett és igv lesz ma is uj ég és uj föld. Ez a feltámadás! 
Ennek az igazságnak ünnepe a husvét.

Mit keresitek hát az élót a holtak között? nincsen 
itt, feltámadott! Úgy van. feltámadott! A hitnek 
erejével történt ez, olyan hitnek, mely nem alkuszik; 
a szeretetitek erejével történt, amely nagyobb a 
gyűlölet és koporsó hatalmánál, litert isteni, mert örök.

E hiten, e szerelőien fordul meg minden az életben. 
E nélkül nincs a küzdelemnek czeija, a munkának ál­
dása, az önfeláldozásnak dicsősége, az igazságnak hó­
dító ereje, az erénynek glóriája : Nincs a léleknek 
in ugatnia békessége, nincs a világrendnek tökéletessége 
I s összhangja. Ha pétiig van, akkor hisszük a feltáma­
dást, s hirdetjük mi is a feltámadott Krisztus diadalát! 
Hirdetjük, mert szivünkben hordozzuk ti feltétlen, belső 
bizonyosságot az igazság mellett. Ehhez nem kell szó­
beli bizonyítók. Igaz. mert hiszem, s hiszem, mert em­
ber vagyok, az örökkévaló es tökéletes Istennek te­
remtménye.

Üe ott van bizony ltokul kétezer év története. A 
szeretet hatalmában, az igazság hóditó erejében, az em­
beriség szabadságában, meguemesedö erkölcseiben, az 
ezekért való szent küzdelmekben, ott van mindenütt 
Krisztus igazsága és szeretető, a mivel megváltott. U 
él ma is, mert feltámadott. Győzelmi éneket vegyünk 
hát ajkainkra! Leikeink, emelkedjetek föl e napon a 
föld porából, föl az igazság, Ilit és szeretet szebb ha­
zájába ! Vigyétek föl innen földi reményeinket, vágya.n- 
kat az. égbe, hogy megszenteltessenek, -s hozzátok le 
a mennyet minden áldásával a földre! Halleluja!

Zayz-on Jáuo».

A mi Golgotánk.
Irta: Bodrogi János.

A nagypénteken megfeszített Krisztus a mai napon 
feltámadott. Az ó keresztje a világtörténelem tengelye 
s az ő feltámadása ennek a tengelynek örök életet adó 
ereje. A Golgotán bekövetkezett halál tehát nem a 
megsemmisülés volt, hanem csak átváltozás. Krisztus 
örök élete épen ez átváltozással s az ezt nyomon kö­
vető feltámadással kezdődik.

Nekünk euyedieknek is van egy Golgotánk ötven­
három esztendő óta. Ott vau t vár éjszak! oldalában, 
szemben az. öreg kollégiummal. Hogy milyen nehéz és 
súlyos kereszt emléke fűződik e sírhoz, azt fölösleges 
városunk lakossága előtt részleteznem. Nincs egyetlen egy 
polgára ennek a városnak, akinek ne volna a szive leg­
bensőbb fejtekébe elhelyezve ennek a borzasztó tragé­
diának emléke.

A mostani sir helyén egy nagy mészgödör volt, melyet 
még a kollégium vár felé néző szárnya építésé alkal­
mával készítettek. Ebbe a mészgödörbe temették az

Ha meghalok . . .
Kapok egy kis koszorút 
Nefelejtsből fonva.
Régi múltnak emléke 
Lesz reá csókolva.

Koszorúdnak virágja 
Bár pusztuljon velem.
Egy reá hullt köny ragyog 
Mimlenik porszemen.

Sál lak Árpád.

Egy választás története.
Dr. Werner Gyula*

— A „Közérdek“ eredeti tározója. —

Előre bocsátom, hogy ez a történet a régi jó idők­
ből vabí. A kúriai bíráskodásról szóló törvénynek még 
liire-ltamva sem volt. Ellenben világ verese (hatalma) 
volt a főispán.

Középkori várur módjára fészkelt a hatalom szédítő 
ormán. Ereje, joga csak neki volt, s csak neki voltak 
hu csatlósai, fegyveresei. Békés politikai kereskedők az 
ó vára alatt ját lak-keltek. Ez volt az egyetlen biztos 
országul, mert ezt csak maga a várur tehette bizony­
talanná és veszedelmessé. Igaz. ha neki tetszett, kifoszt­
hatta őket, elszedhette portékájukat; 'le rablóktól és 
politikai utonálloktol megoltalmazta személyüké:.

* Felolvasta Budapesten a lipótvárosi kaszinó estélyén.

A kúriai bíráskodásról szóló törvény földig lerom­
bolta a szertelen íöispáni hatalom lovagvárait; de erőddé 
alakította át a szerzetesek czelláját s a bankok pán - 
czél-szobáját.

Valamikor a sarkvidéken is élt barna medve; de 
lassanként, kipusztult, mert, sütétebh bundája elütött a 
körülötte levő hónak ragyogó fehérségétől. Ellenben a 
jegesmedve színe összeolvadt a fehér hitvilág színé­
vel, s így a vadászok nyilát, gerelyét könnyebben el­
kerülhette.

A kúriai bíráskodás által teremtett fehér világtól, 
mint, a barna medve bundája, úgy elüt a régi idők 
erős főispánja. Könnyű vadászni rá; ki is pusztulnak 
apránként, hogy helyet adjanak a fehér irhája jeges­
medve főispánoknak.

A tiszta választások fehér világa gyönyörű látvány. 
Csupa hó és jég, amelyen több ideig eláll s Így ne­
hezebben romlik meg a politikusok erkölcse. Hanem 
azért e napfényben szikrázó, szép téli tájkép látványa 
ne tévesszen meg bennünket Holtra dermedt benne min­
den jelölt, aki nem volt elég melegen öltöz­
ködve. Akiket a fanatizmus füze belülről melegített, 
s akik jó asztrakán bundájával védekeztek a külső 
hideg ellen: a jelölteknek főleg ez a két fajtája bol­
dogult a lefolyt választásokon.

Ez illusztris társaságban nem volna neh tz felizgatni 
az elméket a lelki hatalommal való visszaélés ellen. 
Ám ez olcsó dicsőség.

A pénz illetéktelen befolyása ellen pedig á pénz­
nek e birodalmában csak még sem tarthatok böjti

prédikácziót ? . . . Inkább elmondok hát önöknek egy 
választási történetet a régi jó időkből.

Az estély vege felé járt. Olyan volt már. mint a 
fáradt, madár, mely készül elpihenni. Meg néhány bá­
gyadt szárnycsapása a jókedvnek, táncznak, udvarlás­
nak és kaczéi kodásnak, azután vége.

Bernátuét az elegáns Bedő Gida vezette hintójáboz. 
Halkan beszéltek, inig a fütött, langyos Uvegfolyosóii 
átmentek.

— Almos vagyok — szólt a szép asszony. — Unalmas 
lesz egyedül hazamenni . . .

A folyosó végére értek. Odakint szakadt a hó, <*gy 
pillanat alatt fehér lett tőle az asszony fekete feje. 
Elhelyezkedett, kocsijában, s biztos menedékéből ki- 
hallal szolt kötekedő nevetése.

— Bedő.
A férti közelebb lépett, de ahelyett, hogy becsapta 

volna a hintó ajtaját, hirtelen elhatározással beült ő is.
Az asszony nem jóit zavarba. Helyet szorított vesze­

delmes kísérőjének, s asztrakán bundájába behúzódva, 
közönyös hangon monda •

— Éppen hívni akartam, hogy tartson velem. Lete­
szem a diszkrét legényszállása ajtajánál, ahova elég 
szemtelen volt ma engem meginvitálni.

Gidát ez a jéghideg hang egy kicsit, kihozta sodrából.
- Ha a tisztelt, férje most igy együtt látna bennünket!

— Az uram lent jár a választókerületében. Nem gon­
dol az most velünk. De — minek is gondolna!

— Köszönöm. A tisztelt, férjenek tehát nincs oka 
nvuiitalaukodui . . . Amiért a szegény angol szabó a
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ártatlan, szerencsétlen áldozatok nagyobb részét, több 
mint négyszázát. Jdetlei.nl állott e szent sir hosszú 
időn keresztül. A szabadságba rczot követő szomorú idők 
alatt nem volt szabad nyilvánosan áldozni emléküknek. 
Csupán a református templomban emlékeztek meg ró­
luk minden évben egyszer, a gyásznap évfordulóján. 
A hires Baeh-hiiszárok legalább ez ellen nem meré­
szeltek semmit tenni. Idoukint koszorúkat és csokrokat 
lehetett látni különben elhagyott síron. A még 
erősen sajgó szivek egyszerű, de fenséges áldozatai 
voltak ezek. Tőtök Dánielnek az 1849. jatt. s-au szin­
tén áldozatul esett ügyvédnek az. Özvegye, egeszen ha- 
liláig viselte gondját a dívnak.

A kis temető kezdetben minden kerítés nélkül volt, 
majd egyszerű fakerítéssel vették köt ül. A mostani kerítést, 
s az 1649. január 8. feliratú márvány lapot a 60-as 
években csinálták dr. Douogányi Jakab orvos 
indítványára. A város jegyzőkönyveiben nem akadtam 
meg ugvau nyomai a, de úgy értesültem teljesen meg­
bízható forrásokból, hogy úgy a márvány lapot, mint a 
kerítést a város a saját költségén készíttet*-» s ugyan­
akkor magára vállalta a sir gondozásai is.

Amióta a sir a mostani alakjában van, a vátos pol­
gársága minden esztendőben megünnepeli a gyásznap 
évfordulóját. Beszédből, szavalatból, zene- és énekszá­
mokból szoktak a prograünmot összeállítani. A gyász- 
Ünnepély napján estve a varos kivilágít tatja >i sirt. A 
Bethlen-koli. ifjúsága pedig szintén ki szokta világítani 
a kollégiumnak a sir télé: néző szárnya összes ablakait. 
Szóval egy igen szép, megható és kegyeleten városi 
gyászüunéppé nőhette volna ki magát jatt. 8-ika, ha a 
minden igazi fenséges, nemes ideálnak legveszedelme­
sebb ellensége, a közöny, el nem lapositotta s le nem 
szállította volna értékét. \ jam 8 ikí ünnepeken nem 
látóin a p o 1 g át v s á g eg y e t e tu é t s nem látom az 
ü s s /. e s hivat a 1 o s t est ti leteket, pedig csak 
ötvenhárom es/tendovel ezelőtt történi az engedi vér- 
vecsemye.

Meg kell ragadjunk minden alkalmat, lel kell hasz­
náljunk minden eszközt árra, hogy az itt lakó magyar­
ság egész egyeteme érezze a legt e I j e s e b b m v t - 
t ékben a nemzeti öntudatot. A jam 8-ika 
méltó megünneplése pedig ennek a tudatnak egyik 
legfo it tos ,i h b n e v e I ő esz k ö z e leltet.

Az 1.849-1 ki gyásznap emlék je le ma már nem méltó 
Hnved város mélységes gyászához. Nem méltó az euyetli 
polgárság köteles hálájához és kegyeletein'/, amely Ivei 
a százakra menő vértanuk emléke iránt viseltetni tar­
tozik. Jó volt eddig, a logos/iniébb köszönet, 
és elismerés azoknak, akik ezt is megteremtették. 
De ma már elkövet kezel i az ideje, ezernél több ok 
kényszerít rá, hogy ez einlékel méltóbbal cseréljük fel. 
Ezt pedig k i z a r u la g a v á r o s u a k es pol g á r a i- 
nak kell megteremteni. Vegye kezébe az ügyet 
a városi tanács, a közgyűlés, s haladéktalanul 
tegye meg az első lépeséket. Alig van ennek a varos­
nak egyetlen kebeles polgára, akinek vénükön;;t ma­
gában ne ölelne ez a sir. Az áldozat készség és a. köte­
les hála egy pár év alatt meg kell teremje gyümölcsét.

A mostani sir eldugott, elhagyatott, kerítése dűlőiéi­
ben, a környező falak rongáltak, piszkosak. Virág évek 
óta nem disziti. Télizöld és vadszőlő rémiét lenül futja

Közérdek.

be. A sir körül levő fák ma már nem hogy dis/zteuék, 
sőt inkább tavasztól kezdve egész késő őszig lomb­
jaikkal eltakarják azt a helyet, melyet az. e n v e d í e li­
nók mindennap s az idejövő idegennek legelőbb 
kellene látnia Vegyünk példát más varosok polgáraitól! 
Alig vau haza tiknak városa, ahol a szabadsaghareznak I 
méltó emléke ne volna.

Addig is azonban, amig a méltó emlék elkészülne i
a mi szent sírunk fölé, tegyünk meg minden lehetőt a j 
kegyelet kifejezésere. A város, mint a sir gondozója j 
szedesse rendí t; azt. \ polgárság minden jam 8-áll 
helyezzen díszes babéi koszorút a sírra. Az euyedi 
assz o n v 0 k es 1 e Á u y o k legalább tavasztól télig 
— momiptk máj. 1 -töl — kössenek koszorúi s helyez­
zék el reá. Lehetne pl. úgy. hogy hetenként e g y - 
egv élövi rág-koszorúval ékesítenek föl a sirt. Lg} 
hiszem, egv év alatt körülbelül - egyszer kerülne el ez 
a kedves kötelesség minden vállalkozó családra. A 
koszorúkat legjobb lenne v a » á r »i a p d. e. 8—12- óra 
között bel} ezni el. Mindenki, aki csinálta, maga 
s z e m e I y e sen h e 1 y e z n e el a sí r v a. vagy egy 
mellé teendő koszorutartónt. A város gondoskodnék arról, 
hogy ni i n d e n v a s á r n a j) reggeltől estig a 
sirkeit legyen nyitva, hogy a látogatók fölkereshessek.

Nagypéntek és husvéi, a keresztyén világnak ezen 
fenséges ünnepei juttatták eszembe ismételten az 1849. 

j jan. 8-iki emlék es kegyelet dolgát. Ezen városnak 
i évszázadokon keresztül annyi vérrel áztatott földjét ez 
i a nap avatta igazán Golgotává. Ez volt a mi Nagypén- 
I lékünk. S amint az igazi Golgotán bekövetkezett 

halált, sem követte a megsemmisülés, hanem épen a 
j feltámadás, úgy a mi Nagypéntekünket is kövesse az. 
j Éljen örökre, az o emlékük, borítsuk virágokkal közös 
I sírjukat, amelyen minden fűszál az ő borzasztó 
! sue ti v e d é s e i k r ö 1 b e s z é I és az ö n z e t 1 e n h a -
! Z II S Z U V 0 t 0 t 1 t it 11 í t.

Alsófehérmegye törvényhatósági 
közgyűlése.

Folyó hó 27-én megyénk törvény hatósága tavaszi 
rendes kö/gy ülését ta rl ot t a Z e y k t a 1 v i Z e y k Dániel 
főispán elnöklett; alatt.

A gyűlés d. e. 10 órakor vette kezdetéi, mikor a 
főispán lelkes ovár.-ló közben belépett a terembe kí­
séret evei. Rokonszenves »•tüntetéssel üdvözölte a gyűlés 
Csatii János nyugalmazott alispánt, is.

A tárgysorozat 73 pontja élénk gyorsasággal, minden 
vita nélkül tárgyaltatott végig, ami legvilágosabb jele 
a tárgyak gondos és alapos előkészítésének s előter­
jesztésének.

A tárgysorozat pontjai közül kiemeljük a következőkel :
Szász József alispán beterjesztette. Alsöfeher var­

megye ] 901. évi közigazgatási jelentését, mely nagy 
gonddal es részletesei; ismerteti megvetik múlt év; tör­
ténetét. különösen a monumentális székház építésének 
ügyét annak minden fázisán keresztül. Csató János 
n\. alispán a jelentéssel kapcsolatban indítványozta, 
hogy az epiiő-bizottság nagy felelősséggel járó, sok 
körültekintést és buzgóságot igénylő munkálatainak

26. szám.

vezetéséért főispán 0 méltóságának, az építkezés mű­
szaki felügyeletéért pedig Albert Iván lm. tömet nők- 
nek, az áll. építészeti hivatal főnökének, mint akiknek 
oroszlán-részük vau a szép siker dicsőségében, jegyző- 
könyvi elismerés és köszönet szavaztassák. A közgyű­
lés lelkes hangulatban járult az Imiit vány hoz. Az al­
ispánt jelent es alkalmat adott a közgyűlésnek, hogy 
az it j alispán első közgyűlést szereplősét melegen 
üdvözölje.

11 ot a ti sav Nándor, ujoitait kinevezett ni kír. 
kereskedelmi miniszter, leiratot küldött varmegyénkbe/, 
melyben tudatva hivatala elfoglalását, kéri nagy fon­
tosságú missziójában a varmegye közönségének támo­
gatását. A közgyűlés elhatározta, hogy foliratban üd­
vözli az uj miniszteri, kinek működéséhez vármegyénk 
közönsége sok reményt filz es kedvező sikereket kivan.
\ felirat lelkes hangit szép szövegéi br. Banff}'
K á z m é r főjegyző előterjesztése szerint állapitól ta 
meg a kö/gy ülés.

Darányi Ignác/, földművelésügyi miniszter, ki 
már több alkalommal kifejezte várni egyelik legélénkebb 
forgalmú termelési ága, a szólokullura iránt való érdek­
lődését es jó indulatát, a múlt éven 81000 drb Iás 
ojtványt és 80000 drb amerikai alanyt, bocsátott ingyen a 
varmegye rendelkezésére. Ezért a varmegye közönsége 
köszönő feliratot intézett a miniszterhez; s egyszer­
smind névszerinti szavazással elvállalta a felelősséget a 
kedvezményes áron kiosztandó 55000 drb szőlőojtvany 
árának felhajtásáért,.

N a g y - E II y e d varos képviselőtestületének leltei - 
j észt esőre a mérték-hitelesítő hivatal, melynek szám­
adása eddig deticzittel záródott, átadatott a város keze­
lésebe ; a, létesítendő városi kövezet vám díjtételei fel­
olvasta tván. elfogadtattak; a városi tánczterem, város­
háza, kaszinó és rendőrség helyiségeinek acetvlen-vilá- 
gitása jóváhagyatott.

A b r u db á n y a város kérte a törvényhatóságot, 
hogy létesítendő algimnáziuma számára a kultusz-mi­
niszter engedélyét és hozzájárulását eszközölje ki. Az 
ügy pártolókig terjesztetett a miniszter, elé.

G v u 1 a feli é r v á r városának a piac/, i vásárvám- és 
helypénz-di j sza bá lyzafa azon módosítással fogadtató! t 
el, hogy a vidék háziipari czikkeire rótt nagyon ter­
hes dijak felenyire, so fillérről 40 fillérre, ettyhit les­
senek.

M a g y a r - lg e u községnek a körjegyzői fizetésnek 
400 koronával való felemelése elfogadtatott: de a községi 
képviselet határozatának azon része, hogy a fizetés- 
emelés csak a pótadó esetleges bekövetkeztéig tartson, 
nem fogadtatott el. Ezen esetre a képviselet uj határo­
zatra utasittatik.

A tárgysorozat többi részében leginkább a községi 
zárszámadások es költségvetések és kisebb jelentőségű 
ügyek tárgyaltattak. Érdekesebbek voltak a vármegyék 
átiratai és Benedek Káról) biz. tagnak a köz- 
egészségügy államosítására vonatkozó indítványa,melyek 
mind elfogadtattak.

A közgyűlés tartaniának második felében szavazás 
folyt a főjegyző iroda-helyiségében. A közigazgatási 
bizottságba titkos szavazással megválasztatott a lemon­
dott dr. Mohai Sándor és Miksa Elek helyere 
C s a í ó J a n o s kir. tan. ny. alispán es G á s p á r J á no s

ík

bolondok házába került, a csodapánc/él fel van fedezve, 
s az ön bájos szentélye viseli. Nem hatolnak át rajta 
az aranyozott szerelmi nyilak. . . .

Az asszony vállat von!.
— Beszeljünk másról. Nem érez kedvet maga is a 

honatyaságra?
— Igazán nem. Pedig az öregem azt akarja, hogy 

képviselő legyek. Hát leszek. Már csak azért is, mert 
a karzat tele van szép nőkkel Ezt az eleven lüzsa- 
keritést, fogom gukkerezni szüntelenül.

lép
- Szép 
fel?

lesz magától. De ni cl vik kerületben

A szetttantaliban.
Bernátné megijedt. Ez a férje kiszemelt, kerülete.
— Hol van az a Szeutantal?
— Ha én azt tudnám! A földrajzból csak azok a 

tartományok érdekelnek, ahol tigrisre vadászhatok.
— Vau-e ellenjelöltje ?
— Van. A neve nem jut eszembe. Csak a kedve­

seim keresztneveit tudom megtartani. Azt se sok ideig.
— Vau rá reménye, hogy legyőzi az ellenfelét?
— Én í ... A nagybátyám főispánja a megyének, 

az öregem meg annyi ezres bankót, röpít utánam, 
amennyire szükségem lesz.

A Muzeum-körutra értek. Bernátné megnyomta a 
csengety ti gombját, a kocsi megái lőtt.

— Innen hazatalál. Jó éjszakát.
— Csakugyan letesz? — kérdő az elhagyott, gavallér 

szívből jövő, őszinte csodálkozással.
Az asszony halkan nevetett.

— Csak nem gondolja, barátom ? . . . Mit akar ? Avanti, 
avanl i . . menjen !

Gida rosszkedvűen köszönt s leugrott a gyalogjáróra. 
Könnyű hali exipője átázott a. frissen esett hóban, 
mire hazaért.

Otthon egy feltuczat czigaiettát elszívott s rájött, 
hogy a szép asszony ma őt tulajdonképpen az orránál 
fogva vezette.

Feltette, hogy bőszül áll. Ebben a boldogító tudat­
ban aludt el.

Másnap tizenkét órakor Bernátné a jégen volt Bar 
kitünően korcsolyázott, oly ügyesen vesztette el az egyen­
súlyt, hogy, feltolt szándékához híven, a Gida főispán 
nagybátyjának kellett felemelni,

A főispán csendes szemlélője volt. az öcscse hódítási 
kísérleteinek, s hogy az urfi nem tudott könnyen bol­
dogulni. becsülte érte az asszonyt.

Mikor Gida féiégykor megjött, Bernátliné már javá­
ban korcsolyázott a nagybátyjával, s még csak közel se 
engedte magához.

— A főispánnal van dolgom; ne zavarjon, kérem, 
bennünket.

A főispán vallatta az asszonyt :
— Igazán dolga van velem ?
— Komolyan . . . Az uram kerülete . . .
— Egyhangúlag megválasztják.
— He az öcscse is ott akar ám fellépni.
— Megbolondult a ficzkó? Az én megyémben, hirem- 

tudtom nélkül? Na, mindjárt megmosom a fejét . .
Az asszony ijedten tette kezét a kísérője karjára.

— Nem fog Gidán a jó szó. Nagyon makacs udvarié ; 
ebből azt. következtetem, hogy makacs képviselő-jelölt 
lesz. ila megtiltja neki, csak azért is fellép. Az. istenért, 
ne szóljon neki.

A főispán mosolygott.
— Makacs, mint valamennyi Beilő. De mi az ő ma­

kacssága az enyémhez képest? Ne féljen, nem csinál 
ő bajt a maga urának . . . már tudniillik a kerületben

Az asszony, úgy féloldalt, végignézett a kísérőjén.
— Ha a kerületben is csak annyi bajt csinálna, mint 

az éli budoáromban ; rendben volnánk ...
A választás előtt néhány nappal Gida leutazolt a 

kiszemelt kerületébe. Most már tudta, hogy Barnát az 
ellenfele. Haragjában, hogy a feleségével nem boldogul, 
a fejébe vette, hogy megbuktatja, akármibe kerül is. 
Sok pénzt vitt magával . . . alkotmányos költségekre.

A főispán a szép asszony németes, hosszúkás betűivel 
levelet kapott. Arra kérte őt, hogy tartsa meg Ígére­
tét. Az ura kerülete, és igy a haza, veszélyben forog.

Mikor ezt a levelet elolvasta, a vármegye ura szék­
városában időzött. Szent-Antalba csak a városon keresz­
tül lehetett eljutni. Hivatta a rendőrkapitányt, régi, 
kipróbált bizalmasát, s utasításokat adott neki. Azután 
nyugodtan várta az öcscsét, a másik makacs Bedőt. 
Bernátnénak pedig levelet irt. Elmondta, milyen nagy 
hó van náluk. Ha az unalmas téli választásnak vége 
szakad, medvevadászatra szívesen látja a szentantali 
kerületnek megválasztott képviselőjét — a tisztelt 
férjét,

(Folytatása következik.)
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uv. főjegyző, a központi választmányba dv. Garda 
K a I ni á n. Szolgalmának a múlt közgyűlésen megvá­
lasztott dv. Mázsa József helyebe, ki állásáról, 
mielőtt elfoglalta volna, lemondott, Kovács Pál 
közig, gyakornok.

A közgyűlés déli 1 órakor véget ért.

Vegyes hírek.
Tisztelt olvasó közönségünknek boldog 

ünnepeket kívánunk!
— Lapunk t. olvasóit kérjük, hogy előfizetéseiket, 

valamint a hátralékokat a kiadóhivatalhoz sürgősen be­
küldeni szíveskedjenek.

— Kinevezés. A belügyminiszter a vízaknai anya­
könyvi kerületbe Ambrus Károly polgármester- 
helyettest anyakönyvvezetové, Albu Miklós városi 
tanácsost anvakönvvve/.ető helyettessé nevezte ki.

— A nagyenyedi járás jegyzői kara
kedves meglepetésben részesítette vármegyénk 
népszerű alispánját neve napja alkalmával. Ez al­
kalommal ugyanis díszes albumot nyújtottak át 
hálás emlékül azon időre, melyet Szász József 
alispánnak, mint volt járási főnöküknek, közvetetten 
vezetése alatt töltöttek. A küldöttséget Krengel 
Sándor vezette, ki szép szavakban tolmácsolta 
az egész jegyzői kar háláját és szeretetét. Az 
üdvözlés után az alispán vendégszerető asztalá­
hoz hitta meg vendégeit, hol kedélyes hangulat­
ban töltötték az időt az esti órákig.

— Az erdélyi ev. ref. egyházkerület egyházi 
értekezletének f. évi ünnepélyes küzgyülése — amint, 
ezt már lapunk egyik számában említettük — itt vá­
rosunkba n esz május hó 22-i k é n és 23-i k á n. 
E nagyon érdekes es tanulságosnak Ígérkező egyház- 
társadalmi esemény iránt már is élénk érdeklődéssel 
viseltetik Nagy-Enyed város hazafias és vendégszerető 
közönsége felekezeti különbség nélkül, úgyszintén a kö­
zeli vidék intelligencziája is, annyival inkább, mert 
abból az alkalomból magunk között fogjuk látni és 
tisztelni az egyházkerületi Egyházi Értekezlet országos 
Ilii ü vezérférfiait: dv. gr. Kuúu Géza elnököt, az 
európai hírű tudóst, br. Bánffy Dezső egyházkor, 
főgondnokot és dr. Bartók György püspököt, mint 
az Értekezlet védnökeit. Az előkészítő bizottság, mely 
a nagyenyedi egyházmegye, a nagyenyedi egyházközség, 
a Bethlen-kollégium és a városi tanács küldötteiből ala­
kult meg, hozzáfogott az ünnepélyes közgyűlés elő­
készítéséhez es nagy gonddal igyekszik a siker bizto­
sítására. Az előkészítő bizottság elnöke G á s p á r J á u o s 
egyházközségi főgondnok, jegyzője Z a y z o ti János 
koll. vallástanár. Az ünnepségek során terveztetik egy 
komoly jellegű és művészi színvonalú egyházi estély 
rendezése is, melynek hírneves szereplőiről, akik műértő 
közönségünknek bizonyára nagy műélvezetet fognak 
nyújtani, jóelőre hirt adunk lapunk olvasóinak.

— A ref. templomi vegyeakar, mely a ref. 
egyház legnagyobb es legmagasztosabb ünnepén nagy­
pénteken az istentisztelet közben szép sikerrel működött, 
amint halljuk, kusvét első napján, a délelőtti ünne­
pélyes istentisztelet alkalmával ismét közre fog működni 
és az ünneplő keresztyének áhitatosságának emelésére 
két szép vallásos éneket ad elő. E vegyeskar szerep­
lésére, mely az egyházi életben nemes hivatását oly 
buzgón szolgálja, s mely eddigi szerepléseivel az elis­
merést már is méltán biztosította a maga számára, 
felhívjuk az ünneplő közönség figyelmét.

— Iskolai kirándulásra érkezett varosunkba f. hó 
22-én a nagyreöczei felső keresk. iskola 12 növendéke 4 
tanár vezetésével. Maros-Újvárról, a sóbánya megszem­
lélése után érkeztek; a konviktuson a kollégium vendé­
gelte meg őket. ebéddel s vacsorával. Az iskolás fegyin­
tézet megszemlélése után, kellemes emléket cserélve 
iskolánkkal, vonultak haza. Igazgatóink, Dancsházi Gusz­
táv, iskolánk tanárkarának tagja volt. Ú hozta el a tótok 
közül növendékei kis seregét, az erdélyi magyarságnak 
ezen ősi fészkébe.

— Hangverseny. A nagyenyedi szegény tanulókat 
segélyező kör felerészben saját pénztára, felerészben a 
Xagy-Euyedeu felállítandó Bethlen-szobor javára 1902. 
évi április 5-én, szombaton, a régi városháza nagyter­
mében élőképekkel egybekötött hangversenyt rendez. 
A hangverseny műsora. 1. Adante Beriot 9-ik coucert- 
jéből. Hegedűn előadja Dr. Joksman Ödön ur, zongo­
rán kiséri Folyovich Anna k. a. 2. Canio magándala 
R. Leoucanallo Bajazzók czimü operájából; énekli 
Girscich Gyula ur, zongorán kiséri Tarnay Alajos ur. 
3. Magyar népdalok czigányzeue-kisérettel, czimbalmou 
előadja Deáky Lóránt ur. 4. Tarnay Alajos zongora- 
művész zongorázik. 5. Mézeshetek után. Dialog, irta 
Gyaluy Farkas. Személyek: férj Dr. Joksman Ödön, 
j.eleség br. Bánffy Kazimirné. 6. Élőképek, a) A zene

hatalma, Goodman festménye után : Folyovich Rozsika 
k. a.. Magvary Ferenc/, ur, Öray Edith és Groisz Simi. 
b) A Párkák, Schramm festménye után: Horváth Lili 
k a.. Kovács Katinka k. a., Ungerpek Gizi k. a. c) 
Szent Erzsébet. Spányik festménye után: Riszt rí esány 
1 íus k. a., Folyovich József ur. d) Pénz vagv szendém: 
Busseul Celine grófnő, ifj. Bethlen Sándor gróf. Szász. 
Pál ur. br. Bánffy' Dani. e) Arató leányok : Kovács Hús 
k. a.. Mészáros Irén k. a., Boer Vilus k a., Bán fi v 
Marienne bárónő. 7. Kuruc/ dalok, előadja Káló Géza 
zenekara. Hely árak : Oldalszék és 1. rendű zártszék 
(I. sortól IV sorig) 3 korona, II. r ndii zárt.s/ék (V. 
sortól végig) 2 korom, karzati két. első sor 2 korona, 
a lobbi 1 korona, földszinti állóké Ív 1 korona. Jegyek 
válthatók folyó évi április hó 2-iól Papp János ur 
gyógyszertárában és estve a pénztárnál. Kezdete estve 
8 órakor.

— Nagy-Enyed Tordán. Tamlónevelő intézetünk 
ifjúsága f. hó 22-én dicsőségére vált ugv az egvház­
kerületnek, mint a kollégiumnak. Ifjúsági kirándulásra 
ment Tordára, s a kirándulás fő és kiemelkedő pontja 
aznap este tartott hangversenye volt. D. e. 9 órakor 
indult el mintegy 50 tanuló 5 tanár vezetése alatt. 
Törd áll az ottani dalos-kör zászlaja alatt kivonulva várta 
s jeligével fogadta a képezdei dalosokat, kik jeligével vála­
szoltak — ez a dalos-kötök köszönési módja. A tanító­
testület ottani elnöke V i n c z e üdvözlő beszedet inté­
zett hozzájuk, mire Nagy Lajos igazgató válaszolt. 
Katonás, zárt rendben, kürt- és dobszó mellett vonultak a 
kisdedóvóbit, onnan a vendégszerető polgárok az, előze­
tes kiosztás szerint elvitték diák vendégeiket s Ízletes 
ebéddel vendégelték meg. D. u. 3 órakor megint együtt 
volt az ifjúság megtekintette a cellulózgyárat, hol tanul­
ságos előadást hallottak a gyárról s a cellulóz készítési 
módjáról, alkalmazásáról. Este 8 órakor zsúfolásig meg­
telt. a régi vigadó nagy terme Torda inteiligencxiájával 
s polgárságával. Egyik múlt számunkban közlőit pro- 
gralomjukat járatták le 10 óráig, úgy zene-, mint ének- 
darabjaikkal kiváló szép sikert aratva. Ez annál nehe­
zebb volt, mert a tord.ai dalos-kör hires, sok dicsősé­
get vívott ki országos versenyeken s a tord.ai közönség 
Ízlése kiművelésére nagy hatással volt, Ennek daczára 
ifjaink ugv a hang-anyaggal s a darabok megválasztá­
sával, mint a precziz előadással feltétlen sikert arattak, 
dicséretére fáradhatatlan buzgó s szakjában kiváló zcne- 
és énektanáruknak. Veres Gábornak. Különösen 
a Wohl fart h hegedű-szólója, a quartett s szeptett, 
meg a székely dalok tetszettek. Lovassy Andor 
ismert iró felolvasása is kiemelkedő pontja volt az 
estének. Hangverseny után folyt a jókedvű táncz 
reggel 4 óráig. Alig aludtak valamit, már 7 ó. 30 p.-kor 
leszálltak a sóbányába, gyönyörködtek a ritka vissz­
hangban s azután a város nevezetességei közül a megye­
házat és sörgyárat tekintették meg. A szives házigazdák 
gazdag ebédjétől alig-alig tudtak megválni. Mégis kisza­
kították magukat a magyaros vendégszeretet marasztó 
Icaijaiból.; talán sejtették, hogy a Józsika-uteza ablakai­
ból kissé álmos, de ábrándos és nevető leánvarczok 
integettek búcsút nekik. 3 ó. 15 p.-kor indultak vissza 
kellemes kirándulás emlékével; egyik-másik hozott vagy 
hagyott sajgó emléket is — a szívben.

— A Nagyenyedi Kisegítő Takarékpénztár 
folyó hó 28-án tartotta meg évi rendes közgyűlését 
Török Bertalan elnöklete alatt. Betétállománya 
az intézetnek a múlt év végén volt 2496584 kor. 1557 
betéti könyvön ; követelés váltón és kötvényen 2552972 
korona Az 1901. üzleti év nyeresége 49262 korona 
86 fillér, melyből részvéuyenkiut 28 kor. osztalék jutott- 
jótékony czélra 1500 koronát szavazott meg a közgyű­
lés. Igazgatósági tagoknak újból Müller Mihály és 
Szilágyi Farkas felügyelőknek, Benedek Gábor 
és Jancsi) S á n d o r választattak meg.

— A kolozsvári vöröskereszt-egylet gyógy­
intézetének ismertetését tárgyalja egy hozzánk be­
küldött füzet. A külsőleg is tetszetősen kiállított füzetet 
az intézet érdemdús alapítójának, Ur. Brandt József 
miniszteri tanácsosnak, arczképe disziti. A füzetből az 
érdeklődő közönség a Vörös kereszt egyleti fiókoktól, 
vagy ahol ilyenek, nincsenek az alispánoktól díjtalanul 
szerezhet be egy példányt e humánus intézet megis­
merése végett,

— Czivilizált cselédek. Ivét cselédleáuy folyó hó 
28-án reggel szobatakarit.ás közben — ki tudja, milyen 
érdekes téma fölött? — összeveszett; s az egyik az 
ura éjjeli asztalkáján heverő kis kaliberű töltött revolvert 
felkapván, társára sütötte, kinek arczába fúródott a golyó.

Szerkesztőség:
l>r. .«AGYARí KÁROLY TÖRÖK BERTALAN.

Kiadó:

Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság

Nyílt tér.
Vincze Dániel iiv. tanárnak a Közérdek 26. számá­

ban megjelent nyílttéri válaszára reflektálva, mivel a 
: jegyzőkönyv, valamint pót végzés teljés szövegükben tér 
: szűke miatt nem közölhetők, sző szeriül idézem a tár­

gyalási jegyzőkönyv megfelelő passzusát : ,A tárgyalás 
megnyílta után Vincze Dániel terheit kijelenti, hogy 
>allak Árpád urat sérteni és rágalmazni nem akarta, 
* amennyiben akaratú# kívül sértette volna, az ellene 
használt sértő kifejezéseket visszavonja “ Ha a terhelt 
vagy képviselője visszavonja a sertő és rágalmazó állí­
tásokat. ez formailag még nem bocsánat-kérés ugyan, 
de nmlőn a terhelt képviselője a tárgyalás előtt, mint 
jelen esetben is történt, magánvádlóval érintkezésbe 
lépve felhívja jóindulatát s utalva terhelt aggkorára 
igyekszik a vádlót engedékenységre bírni: ez kérlelő», 
megkövetés mely a bocsánat-kérés lényegét magában 

i hordja.
j Nagy-Enyed. 1902. márezius 29-én.

Hallak irpád.
* Az ezen rovat alatt, megjelentekért nem vállal felelősséget a 

j szerkesztőség.
Ii  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - ———- - - - -
I Sz. 690 902. tlkvi.

Árverési hirdetmény kivonata.
i A marosujvári kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság köz- 
i hírré teszi, miszerint tarkasházi Dr. Fischer Hágó ligvvér végre­

hajtató részére 5200 kor. tőke, ennek 1901. decz. í0-től járó 
6% kamata. 78 kor. 30 till eddUi már megállapított, úgy a jelen- 

I légi 30 kor.-ban meghatározott, valamint az ezután felmerülendő 
költségek behajtása végett Griinn Géza végrehajtást szenvedett 

j rilen a gyulafehérvári kir. törvényszék, marosujvári kir. járásbíróság 
területéhez tartozó Maros-T bár község határán fekvő, az 509 sz. 
tjkvben felvett A 1—3. r. 909, 910.“ 911 2, 916 2, 917 2, 918 2, 
920 hr. sz. ingatlanokra vonatkozó, a Griinn Géza marosujvári lakost 
illető térhaszonélvezet és épület tulajdonra 2000 koronában megálla­
pított kikiáltási árban az árverést az 1881. évi LX. t.-ez. 146. §-a 
alapján elrendeli.

Az árverés megtartására határnapul 1902. április hó 21-ik nap­
jának d. e. 10 órája a tlkvi irodában kitüzelik.

Az árverésnek kitett ingatlanok térhaszonélvezete és épülettulaj­
dona becsáron alul is el fog adatni.

Árverezni szándékozók a végrehahajtató kivételével tartoznak az in­
gatlan becsárának 10%-át, vagyis 200 kor. készpénzben vagy az 1881. 
évi LX t.-ez. 42. §-han jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi nov. 
hó 1-én 3333. sz a. kelt igazságügy minisztert rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy az. 1881. 
ét i LX. t.-cz. 170. §, értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt a tszolgáltatni

Maros-Ujvártt, 1902. évi február hó 7-én.
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papiráragyár részvény- 
társaság könyvnyomdájában.

133 1—1
Sólyom,

kir. aljárásoiró.

INCZE ISTVÁN
mészáros és hentes 37n 20-52 

árjegyzéke

1902. január 1-től kezdve:
kgr. marhahús _ . — kor. 72 fillér
kgr. I. oszt. borjúhús . . — „ 72
kgr. II. oszt. borjúhús _ . — . 64
kgr. ill. oszt. borjúhús . — H 56
kgr. sertéshús _ _ . _ . _ — 88
kgr. pörkölt fehér szalonna 1 * 20
kgr. füstölt paprikás szalonna 1 „ 28
kgr. császárhus 1 * 60
kgr. sonka _ . _ , _ . 1 „ 20 r
kgr. főzött sonka _ . _ _ _ 2 40
kgr. zsir _ - . - . _ 1 I 30
kgr. lengyelkolbász , _ _ . 1 „ 28
kgr. párizsi kolbász _ _ 1 r 44
kgr. száraz kolbász . _ 1 , 44
kgr. disznósajt .... . . 1 * 20
darab szalvaládé — „ 08
pár tormásvirsli _ _ _ _ _ — „ 08

Jó minőség és pontos mérték.

Co)

Csak RETHY-félét fogadjunk el!
A valódi Réthy-féle pemetefü-ezukorka csak a 
készítőnél vagy az alábbi gyógyszertárakban kapható.

Nagy-Enyeden: U Kovács József és Papp 
János gyógyszertárában. Maros-Uvá-rtt: László 
József gyógyszertárában. Alvinczen: Telegdy 
Fereucznél. 3641 7—7

. :
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Meghívó.

A Zalathnai Takarékpénztár Részvénytársaság
1902. ev április ho 20-an d. e. 10 orakor saját Indyisé- 
gébeu az alapszabályok !•'>—24. §-ai orttdiiialtcn

Rendkívüli Közgyűlési*
tart, amelyre -i részvényeseket tisztelettel meghívjuk.

Tárgysorozat:
1. A gyűlési vezető elnök választása és kel jeuyzokönyx- 

hitelesiiő tag kiküldetése.
2. A múlt reuties közgyűlés részéről kiküldőt! övős 

bizottság jelentette.
:> Két feiügyvlőiiíy.otíHági tag választása.
4. liitiiiványok.

Zalatlniáii, 19U2. márvzius h■» 26-án.
Az igazgatóság.

’ Az ötös bizottság által összeállított évi mérleg és 
a közgyűlés elé terjesztendő jelentés ->s az alapszabályok 
módosításai tárgyaló ajánlat a rés/véiiytiusaság szék­
helyen e> ü/lethelyisegében letetettek s itt a hivíttalos 
mák alatt, megtekinthetők.

Az a la ps/abáhok 19. §-a szerint a közgyűlésen részt- 
v* * ír rí i kívánok részvényeiket, illetőleg meghatalmazásai­
kat. tartoznak 1902. év április ho 17-én d. u. 6 óráig 
az igazgatóságnál I lenni. 133 1-1

O Z c ív,

Kisbirtokosok őrs2. 
földhitelintézete

kisebb birtokosoknak lsekebeleze.s midiéit ad hosszabb, 
rövidehh törlesztésű kölcsönöket.

Segélyei fennállása lila

232<>2
kölesöiivevő vette igénkbe, kiknek összesen

73,407.300 kor.
kölcsönt fizetett ki.

Az intézel köicsöneiiiek természete és módozatai felől 
mindenkinek ad szívesén felvilágosítást.

Egyszerű h-velbeii kérdésre mindenki kaphat útba­
igazítást s a felek kórtéré az intézet, mérsékelt, díjért, 
a kölcsönök bekebelezése és lebonyolítása körüli leen­
dőket is elvégezteti, sőt a költségeket is előlegezi.

Akik e kölcsönök iránt érdeklődnek, forduljanak köz­
vetlenül az intézethez Budapest, Halvány ulcza 19. sz. a.

Vorobicz Kalman
vászon-, női- es férfidivat-üzlete 

Nagy-Enyeű, Főtér. (Hid melleit.)

F

i

Alig pár hónapja, hogy szerencsém van 
Nagy-Enyed város t. közönségének azon ne­
mes elvét megismerni, hogy amiben csali 
lehet, „magyar ipart, pártol.“ Ölömmel és 
nyugodtan tettem tehát bevásárlásaimat a 
tavaszi idényre miért is-bátorkodom fölhívni 
a következőkre n. é. vevő közönségem be­
cses figyelmet :

Perutz Testvérek pápai pamut-, vászon- 
és chifTon-gyár gyártmányait, mint kit fi nő, 
jó es szép árukra, melyek tartósságban fölül 
múlnak minden eddigi csehországi gyárt­
mányt.

Kobrák czipö-gyár Budapest férfi-, női és 
gyeimek-czipoi, melyek hires tartóssága, csi­
nossága és jósága ii. külföldiek által is jelesnek 
van elismerve, mely ugyancsak lehet ám 
büszkeségünk.

Goldberger-féle budapesti festö-gyár mosó
karton, zephyr, moiinos, satin és batistjai, 
melyek mosliatoságáról felelősséget vállalok.

Budapesti és aradi paplan-gyárak gyárt­
mányai nálam düs választékban kaphatók, 
selyem, satin, cachemtre és karton minő­
ségekben. (iyöayöi ködteÉö dús raktárt tar­
tok még női í uha-kelmékben, díszek ben, ruha 
és blouse selymekben, női és férfi kész fehér­
neműkben. kész női blousuk es alsószoknyák- 
ban. nap- es esőernyökben, továbbá szőnyeg- 
függöny-, ágy- és asztalterítőkben, férfi kalap, 
harisnyák, fej- és zsebkendőkben, bélés rö­
vidárukban.

A magyar ipar támogatásának eszméjével
kérem
vagyok

támogatásukattehát nagybecsű

kitűnő tiszteletlel

63 15—* Vorobicz Kálmán.

Egyenes tartó valódi halcsontos
miederekben nagy raktár.

I

É

hazánk földjét tápod ja,
leöyen azon magyar gyártmányú lumsnyn.

Van szerencsénk a tisztelt közönség ti tudomására, hozni, hogy a helybeli polgári leány­
iskola épületében gyártmányaink (darusítása végett üzletet nyitottunk

Hurisnvakötőgvárunk In-rendezése a legmodernebb kiva,,aitnakitaK teljesen megjelel es gyart- 
mánvaink a hasotmemii gyárak termékeivel úgy minőség, mint ár tekiuteíében kiállják a versenyt.

TékintHte! arra, hogv üzletünk első forrása lesz a beszerzésnek, minden általunk gyanúit 
harisnyák eredeti gyári árban számíttatnak Kimerítő árjegyzék ugyanott kapható.

Tisztelettől

130 1 3 a nagyenyedi Harisnyakötőgyár Intézősége.
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I pár női vikszosbör czipö 2 frt 50 kr. mig a készlet tart.

Tángel József ezelőtt Vajda Peter
női- és férfidivat-kereskedése 

N AGY-E NYE DEN.

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy budapesti és bécsi bevásárlás végett 
tett utániból haza jőve. raktáromat a tavaszi és nyári idényre a legutolsó divat 
szerinti árukkal gyarapitottam.

Különösen kiemelem, hogy a kontinens egyik legnagyobb vászon-gyárosától 
Schroll 'Benedek és fia ezégiöl oly előnyös árakat sikerült kieszközölnöm, hogy 
a ri/áf/hirii legjobb rászán, siffoit és asztalnem it eket a legj Hiányosabb, 
szigorúan betartott szabott árak mellett, ajánlhatom a n. é. vevő közönségnek.

Nemkülönben raktáromon igen nagy és a legszebb választékban hívtok valódi 
rumburgi leuvásznakat, szepességi és késmárki gyapot-vásznakat és asztalneműnket, 
meglepő szép legdivatosabb női és férfi-ruhaszöveteket, kivált fekete áruban, Knveden 
még nem létezett választékban, blúz és egész ruha selyem szöveteket, bársonyokat, 
a legjobb minőségű női és férfi-ing és alsónadrágokat, a legdivatosabb gallérok, kézelők 
és nyakkendőket, fej- és zsebkendőket, balisztok, zephirek, oxlordok, inleltek és 
bretonokat, a legjobb minőségű ruha-diszek és béllégárukat.

Óriási választék nap- és eső-ernyőkben, Krausz és Laekenbacher-féle legjobbnak 
ösmert női és férficzipökben.

Minden a szakmámba vágó és raktáromon esetleg nem levő czikket a legrövidebb 
idő alatt beszerzők.

Kiváló tisztelettel

cz>

C/o

o

rxo

CJl

ce=a
GO

GO

111 2—* Tangel József.

I pár női vikszosbör czipö 2 frt 50 kr, mig a készlet tart.

0 „Ver morei“ rendszerű Peronospora-fecskendők, hozzávaló tömlők, (5)
^ gummi-iapok, egyszerit és dupla szórók íeszáliitott áron. ^

V/WW W \^/ vjj/ xg/ \^/ yy \£/ \^/ yy yy yy yy ^ yy yy yy yy yy yy yy\^/yyyyyy Vjíi/I~J
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Mini: bizományosit a legkitűnőbb magyar zománczoli bádog edény nyár­
nak, oly előnyös árakat értem el, hogy a márvány zománezu legegészsége­
sebb főző-edényeket felére leszállított áron adhatom el ; bárki egv kis csu­
por vételével (8 kr.) meggyőződhetik az előnyös vétel felől. Kupás fazék 
vagy lábos 20 kr., 2 kupás 28 kr., legújabb fajta kávéfőzők, egyszerűbb 
móddal, sokkal erősebben főzhető a kávé a most érkezett „Nonplusultra“ 
kávéfőzőkben; nem kell utána töltögetni, mindazonáltal igen olcsók: 90 krtói 
fölfelé — úgy szinte más nemű zománezos edényekhez hasonló olcsó áron 
nagy kiválasztásban ajánlok.

A tavaszi idényre megérkeztek a legkitűnőbb öntött aczél ekefők, 
aczél ekekések, összeállított egyetemes ekék ; ásók, kapák stb. mind a ma­
gyar gyártmány termékei, sőt, részben erdélyi gyártmány. Gyémánt aezéi 
kaszák, stíriai gyártmány, teljes felelősség mellett, a közelgő évadra szin­
ten étkezni fognak, ez a fajta 2 év óta legjobbnak bizonyult,

A z alábbi friss töltésű ásványvizek raktáromon mindig kaphatók: 
Borszéki, Bikszádi, Budai keserű, Előpataki, Giessliiibli, Karls- 
badi, Krondorfi, König Selters, Lewicoi, Margit, Marie»hadi, 
Salvator, Sztojkai és Szobránczi.

Továbbá finom zamatu ká,vé v. font 60, 70, 90, 1. — frt,
Stearin-gyertya 30, 36, 42 kr.
Szappan 1 rúd 20, 24, 32, 48 kr.
Kitűnő savanyító eczet- fehér és barna I liter 4, 6, 8, 10 kr.
Mindenféle kásákat, gözmalmi liszteket legolcsóbb áron ajánlok-
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Friss Korona tyúkszem-tapasz, biztos hatású, nálam kapható.
©


